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Before operating this unit, please read these instructions completely.

Operating Instructions
Facial Trimmer

Model No. ES2113
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Parts identification (Fig. 1)
1. Main Unit 

FA Switch
FB Battery cover

2. Blade on Rear Side 
FC Downy hair blade
FD Blade release button

3. Eyebrow blade 
4. Eyebrow comb 
5. Cap 
6. Cleaning brush 
7. Soft carrying case 

Inserting the battery (Fig. 2)
(Battery sold separately.)
Be sure to remove the battery cover
only after the switch is off. 
1. Insert one AAA (LR03) alkaline

battery. 
Note: Insert the battery in the

correct polarity.
2. Attach the battery cover. 

Attaching and removing 
the blade (Figs. 3 and 4)
(Attach the downy hair blade or
eyebrow blade according to the area
to be trimmed.)

� Removing the blade (Fig. 3)
1. Support the head of the trimmer

with your finger so that it does not
swing excessively.

2. Slide the blade release button in
the direction of the arrow. 

3. Remove the blade in the direction
of the arrow. 

� Attaching the blade (Fig. 4)
1. Support the head of the trimmer

with your finger so that it does not
swing excessively.

2. Attach by inserting the projection at
the tip of the facial trimmer into the
hole of the blade.

3. Slide the blade release button in
the direction of the arrow. 

Trimming downy hair
(Use the downy hair blade)

� Holding the blade to the skin 
(Fig. 5)

• Lay the blade against the skin.
• Slowly move the blade against the

flow of the hair.

� How to trim (Fig. 6)
Slowly move the facial trimmer in the
direction of the arrow for the areas to
be trimmed.
1. Above the eyebrows 

Move from the hairline to the center
of the forehead.
Then back to the hairline.

2. Cheek 
Move outward from the center of
the face.

3. Upper lip 
Stretch your upper lip and move up
and down.

4. Sideburns
Decide on the length of the
sideburns and trim downward.

5. Below the eyes 
Hold the skin with your fingers and
move outward from the center.

6. Nape 
Hold the skin with your fingers and
move upward.
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Atent‚ie
• Nu lăsat,i aparatul la îndemâna

copiilor.
• Nu curăt,at,i aparatul în apă.
• Următoarele persoane nu trebuie

să utilizeze aparatul.
- Persoane cu piele sensibilă
- Persoane alergice
- În zone în care există coşuri sau

acnee.
• Nu utilizat,i decât pe fat,ă şi în zona

gâtului.
• Nu modificat,i aparatul, nu-l

demontat,i şi nici nu-l reparat,i.
• Deoarece lama este foarte tăioasă,

manipulat,i-o cu grijă.
• Înainte de a utiliza aparatul, verificat,i

ca lama să nu fie deteriorată.
• Utilizat,i numai pe piele curată, fără

cosmetice.
Utilizarea aparatului când s-au
aplicat săpun, cremă sau lot,iuni,
poate duce la funct,ionare
defectuoasă.

• Când aparatul începe să piardă din
putere, înlocuit,i bateria. Bateria
poate să curgă dacă nu este
înlocuită imediat ce s-a consumat.

• Nu curăt,at,i aparatul cu alcool,
solvent,i etc.
Şterget,i-l cu o pânză uscată sau
umezită într-o solut,ie diluată de
săpun.

• Utilizat,i numai baterie alcalină tip
AAA (LR03). Deoarece alt tip de
baterie nu este la fel de puternic, se
reduce foarte mult timpul de
funct,ionare.

Specificat‚ii
Alimentare cu tensiune: Baterie
Tip baterie: 1 bucată baterie alcalină

AAA (LR03) (vândută
separat)

Greutate: 32 g (inclusiv bateria)
Zgomot aerian:

62 (dB(A) re 1pW)
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